v

.;-"(JJ'-'Eustomer Invoice Adxiress (2]_Remarks - DELIVERY NOTE + PACKING LIST ‘
Magna.PT S.p.A. Cur ID numbrer: {3) No.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8124897
70026 Modugno {Bari) Your ID na...: {4} Date
ITALIEN 1704886850728 16.03.21
{5} Suppliar {6} Freight {7} Delivery {really} Invoice
SN: 91005190 pajd | l unpa':d| ﬁifraad cHr Ctrier : {8 No.
Telsfon (08962) 201-0 Freight gagds | foreign vehicle
Telefax (08962} 201-175 Wallstabe Express gdods] ows vehicle 2056 9}1
Telafax Versand 201-114 & Schneider ExpreR {9) Date
SiraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
{10} Your Ref (11) Your Order No./Data 15] Additional Details {12] Our Dapartement {13} Direct dial {14} Qur Ref No.
430 550004486101 Pertler Ramona
10.03.21
(18] ___ Shipment Mathod peid|20Junpaid,__(21) Packing B[ (z71 Marks 125} Total Weight kg 24)
DHL FREIGHT F look LEE Ret
REI HAUS X below mdf %@ 70,54 32,70
125) Shipping Address 26 Placs of unload
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
(27) {29) Descripti {30) 31 {40) Customer Remarks
(Posy| P8 Pertio. 1) Packing = Quantity | UM Quantity i1~ | Toms
1 | 9009087561 4000 | ea
F171870X39 A 215x3,5 0X39 Gleit-1E
O-Ring beschichtet
EC level C VOM 25.08.2020
Container 16/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number 06127180000 Date of Man. 15.03.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa q
1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 8]
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapsported directly abroad.
IBo2€ol3o
o1 2533
KUEHNE-L-NAGEL sxl
Ko JETTAZIONE MERCE
Quantija dicharata:
Quantiia effattiva I/LO'C
Tipo Imbailaggio: I
Quantita Imballi:
Conformita alle schede d"\mba‘m @
Data control}s;
Firma \% 'S v\
4 FFE = P T [rece
V\?M.L“.H VESVAGEL s,
iadei Ciclgll+i ., . =-7c035 "Idugno (EA)
1 8 MAR 2021
"Riceliic r=r ¢ = .
B vL 720 iisera di
verifica <l giaiits e qQuaniity”
Welthank you for your order, which we are executing on the basis of our General Contlitions of Sale pnd Dellt er}r (level 01/2017}
Yol can find our (general Terms and Conditions under hitp://www.wallstabe-schneider.deffileadmin/yser_uplfad/Downloads/verkauf.pdf
These conditions will also be valid ffor all future business relations, even if same are not again explicitely agrggd.
(42) Goods Inwards Remarks 143) Quantity Check {44} Quality Check {45) Raceiver {46] Invoica Check
lDate
Name/
NG.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

2 Y o
- » ?
Ordine di Trasporto / Transport Order A— ”’
Sender / Mittenl VAT-ID-No. / N° paiita 1VA Date/Data [
1l6-MAR-2021 A o P~

WALLSTABE UND P

SCHNEIDER GMBH & CO KG

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2

D-94559 NIEDERWINKLING

2549517338451830
Cotleation address / Indirizzo del (uogo dceclon (¢ o) Orter God / Ordine oftrsporta
ZPM-ER-3845183 *** LRURAPID *%%
Delivery terms / Terminal address /

Gundl{{ml di trasperto
0 fiee domicile 0 Bx works

Indirizzo lerminale

franco dom, —ranco atbrled SOHERBAUER SPEDITION GMB
| Cleared [ Unoleared
sdoganato nunsduganaln REGENSBURG

taxes pald taxes unpaid
D dazt paga[]_ D dazi non pagaij OBERHEI S ING 7
Conslgnee / Destinatario VAT-D-No. / N° partita VA (| ﬂﬂf’d‘;ﬂiﬁg_ﬂ ﬂf,f’d';';"a” D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. Doltlnprs nonpag.  |Tel:
il Fax:
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNQ DDU
Adgiaml m&'%ﬁ?eﬁ'éféﬁ’ Terminal reference /
Numera of dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna dalia merce D g.s D :: HLALO-0L06022
Gumency/  Valuefor insurance / Custumer’s seference /|
Valut Valore da assicurare Fiferiment dal cliente
Nol780899
‘Terminal di arivo Contact tel.
Terminal da destination Nurmera tetefonlca
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhity Packing Description of goods Cusloms'anffoumber] Gross weight in kg Value (with cumency)
Marche & numeri Quanhitz Imballagglo  Daseeizione della meyee Tariffa doganale | Peso lordn in kg Vatore {con valuta)
EURAPID DICHTUNGEN 183.0
EURAPID 3 ZH DICHTUNGEN
Payahle welght in kg Total gross welght in kg
FREE DCM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassablle in kg Tolale peso lordo in kg
im. % omx omx m= 1.300m 0.00 w 325.00 183.0
Special consignments / Richleste particolar
Special nstructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210319

ABHOLUNG SPATESTENS AM:
DIMENSIONS (LWH): 3X 80X60X90Cm

Colleciion at sender Delivery to consignes

IMPORTANT Accarding to GMR. {ransporl damages have 1 be noted on th

Ribiro dal mittente Consagna al destinatario oreer (PD) upon delivery of th notvisile extem sthu bg-.
naotifizd in wnlu:g fothe respunsihle EUROCONNEET terminal within 7 days afjet deIwerw 3
Dale Dtz Date/ Dala 15 C2 Gicla
Time / Qrano Time / Orario
Driver’ signature / Firma dell'autista Consignes$ signature Consignee's nama In block letters
Firma det destinatario Nome di chi firma in stampatello
[ {5 P
LEevi\e god) rlserva di
% ® "
A oy o é‘/
EUROQCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL, EUROCONNECT cohslé'-ﬁaenis‘.i ua I ita e qua ntita

Tutte la spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Genarali di trasperto EURQCONNECT 1



